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See the notice on TED website

122202-2026 - Competition
Poland – Geology services – Sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla inwestycji pn 
„Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu wodnego do Portu Zewnętrznego w 
Świnoujściu."
OJ S 36/2026 20/02/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Email: zamowienia@ums.gov.pl
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla inwestycji pn „Przeprowadzenie prac dla 
umożliwienia transportu wodnego do Portu Zewnętrznego w Świnoujściu."
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla 
inwestycji pn. „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu wodnego do Portu 
Zewnętrznego w Świnoujściu.”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia oraz w Załączniku nr 2 do SWZ – 
Projekcie Umowy. 2. Zamawiający nie przewiduje w przedmiotowym postępowaniu wymagań 
w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 95 ustawy pzp.
Procedure identifier: efa5422e-377f-46cc-bc8d-3ffdd23859bd
Internal identifier: PO-II.2600.18.25
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 71351910 Geology services

2.1.2.  Place of performance
Town: Szczecin
Postcode: 70-207
Country subdivision (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Country: Poland
Additional information: Port Świnoujście

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Zamówienie udzielane jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 
września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (tj. Dz.U. z 2024r. poz. 1320 ze zm.). 2. 
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego określonego w art. 132 
ustawy PZP. 3. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
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następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 4. Zamawiający przewiduje możliwość złożenia przez wykonawcę w formularzu 
JEDZ ogólnego oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu (kryteriów 
kwalifikacji), co wiąże się z koniecznością wypełnienia przez wykonawcę wyłącznie sekcji α w 
części IV. 5. Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części z poniższych 
przyczyn: 1) brak podziału zamówienia na części, uzasadniony jest względami 
organizacyjnymi, technicznymi i finansowymi; 2) efekt wykonania przedmiotu zamówienia 
(opinia geotechniczna) jest jednym, nierozerwalnym opracowaniem składającym się z wielu 
elementów, które muszą zostać wykonane przez jeden wysoce wyspecjalizowany podmiot w 
celu zachowania spójności, jakości oraz prawidłowości zrealizowanych badań; 3) brak 
podziału zamówienia na części nie ograniczy też konkurencyjności postępowania, w 
szczególności nie wpłynie negatywnie na sektor MŚP, a podział zamówienia na części i 
powierzenie realizacji zamówienia kilku wykonawcom mógłby nieść za sobą znaczne 
zwiększenie kosztów poniesionych przez Zamawiającego, a także wydłużyć okres realizacji 
zamówienia. 6. Zamawiający przewiduje składanie podmiotowych środków dowodowych w 
niniejszym postępowaniu. 7. Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych środków 
dowodowych. 8. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o zamówienie wyłącznie 
przez wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy PZP. 9. Zamawiający wymaga 
wniesienia wadium. 10. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy. 11. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zaliczek na poczet 
wykonania zamówienia. 12. Zamawiający przewiduje zmiany umowy zgodnie ze wzorem 
umowy stanowiącym załącznik do SWZ. 13. Zamawiający – na podstawie przepisu art. 214 
ust. 1 pkt 7 ustawy pzp - przewiduje udzielenie zamówienia polegającego na powtórzeniu 
usługi będącej przedmiotem zamówienia (do wartości 100% zamówienia podstawowego). 14. 
Zamawiający przewiduje w ramach prawa opcji zwiększenie zakresu zamówienia 
podstawowego. Szczegółowe informacje dotyczące zasady realizacji prawa opcji zostały 
określone we wzorze umowy. 15. Na podstawie art. 257 ustawy PZP, Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia niniejszego postępowania, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane. 16. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. z późniejszymi zmianami 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. Wykonawca ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia/podmiot 
udostępniający zasoby zobowiązany jest złożyć oświadczenie stanowiące załącznik nr 3 do 
SWZ. Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: 
oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ. 17. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, o braku podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4; Dokument, 
o którym mowa powyżej, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 18. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt. 17 ppkt a) powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je 
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odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
19. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Wykonawcy składający 
ofertę wspólną ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy. Pełnomocnictwo musi znajdować się 
w ofercie wspólnej Wykonawców. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w postaci 
elektronicznej. Zamawiający bada brak podstaw wykluczenia w stosunku do wszystkich 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz w stosunku do wszystkich 
podmiotów udostępniających Wykonawcy swoje zasoby w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. 20. Informacja o środkach komunikacji elektronicznej, przy 
użyciu których zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami oraz informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej oraz pozostałe szczegółowe informacje w ww. zakresie znajdują 
się w SWZ. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywać się będzie drogą 
elektroniczną za pośrednictwem Platformy MarketPlanet:  21. https://ums.ezamawiajacy.pl.
Wszystkie pozostałe wymagania nie ujęte w przedmiotowym ogłoszeniu zawarte są w SWZ i 
załącznikach do SWZ. 22. Projekt ubiega się o dofinansowanie z Unii Europejskiej z programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i Środowisko 2021-2027.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Zamówienie udzielane jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo 
zamówień publicznych (tj. Dz.U. z 2024r. poz. 1320 ze zm.).

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), 
oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Corruption: Podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
- 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Fraud: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Breaching of obligations in the fields of labour law: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po stronie wykonawcy zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
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czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Podstawa 
wykluczenia o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca 
składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na 
żądanie zamawiającego).
Breaching obligation relating to payment of taxes: Podstawa wykluczenia o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie 
w sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 
do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Purely national exclusion grounds: Postawy wykluczenia przewidziane w przepisach ustawy 
Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach dyrektyw dotyczących zamówień 
publicznych. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 poz. 507). Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą), oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ, informację z KRK (na 
żądanie zamawiającego).
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o 
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przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp według wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do SWZ oraz 
oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Podstaw wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew 189a Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK 
(na żądanie zamawiającego).
Money laundering or terrorist financing: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie 
JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Participation in a criminal organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z 
ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Assets being administered by liquidator: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp w odniesieniu do zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub 
sąd. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ 
(wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Business activities are suspended: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp w odniesieniu do zawieszenia prowadzonej działalności. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz 
informację odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na 
żądanie zamawiającego).
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w odniesieniu do 
podobnej sytuacji jak określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej 
procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz 
informację odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na 
żądanie zamawiającego).
Insolvency: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
odniesieniu do otwarcia likwidacji wykonawcy. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu 
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lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie 
zamawiającego).
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp w odniesieniu do sytuacji w której, z przyczyn 
leżących po stronie wykonawcy, w znacznym stopniu lub zakresie wykonawca nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz 
oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Arrangement with creditors: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp w odniesieniu do układu z wierzycielami. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Bankruptcy: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
odniesieniu do ogłoszenia upadłości. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz informację odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (na żądanie zamawiającego).
Grave professional misconduct: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp w odniesieniu do wykonawcy który w sposób zawiniony poważnie naruszył 
obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów. Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z 
ofertą) oraz oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie 
zamawiającego).
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 109 ust. 1 
pkt 8 - 10 ustawy Pzp w odniesieniu do: 1) zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
wykonawcy, który wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie 
podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło 
mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych; 2) wykonawcy, który bezprawnie wpływał 
lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał 
informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 3) 
wykonawcy, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Na potwierdzenie braku podstaw 
do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ (wraz z ofertą) oraz oświadczenie o 
aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla inwestycji pn. „Przeprowadzenie prac dla 
umożliwienia transportu wodnego do Portu Zewnętrznego w Świnoujściu.”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest sporządzenie dokumentacji geotechnicznej dla 
inwestycji pn. „Przeprowadzenie prac dla umożliwienia transportu wodnego do Portu 
Zewnętrznego w Świnoujściu.”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia oraz w Załączniku nr 2 do SWZ – 
Projekcie Umowy. 2. Zamawiający nie przewiduje w przedmiotowym postępowaniu wymagań 
w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 95 ustawy pzp.
Internal identifier: PO-II.2600.18.25

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 71351910 Geology services
Options: 
Description of the options: Zamawiający przewiduje w ramach prawa opcji zwiększenie 
zakresu zamówienia podstawowego. Szczegółowe informacje dotyczące zasady realizacji 
prawa opcji zostały określone we wzorze umowy.

5.1.2.  Place of performance
Town: Szczecin
Postcode: 70-207
Country subdivision (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Country: Poland
Additional information: Port Świnoujście

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 170 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
Identifier of EU funds: Projekt ubiega się o dofinansowanie z Unii Europejskiej z programu 
Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat i Środowisko 2021-2027
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Ofertę należy przygotować zgodnie z rozdziałem 8 SWZ.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że: posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie niższą niż 1.000.000,00 zł 
(jeden milion złotych). W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu, 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: - dokumentów 
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potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy 
gwarancyjnej tego ubezpieczenia.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: a) posiada niezbędną wiedzę i doświadczenie. Wykonawca musi spełniać 
warunek w postaci wykonania z należytą starannością w okresie ostatnich 10 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym 
okresie, co najmniej dwóch usług polegających na sporządzeniu opinii geotechnicznej, w tym: 
- 1 opinii dotyczącej inwestycji morskiej - o wartości co najmniej 300 000,00 zł brutto, - 1 opinii 
dotyczącej inwestycji lądowej - o wartości co najmniej 300 000,00 zł brutto. Uwagi: W 
przypadku składania oferty wspólnej przynajmniej jeden z wykonawców musi spełniać 
warunek w całości. W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu 
posiadania niezbędnej wiedzy i doświadczenia, Zamawiający wezwie wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania do złożenia: - wykazu usług – według wzoru stanowiącego Załącznik nr 
8 do SWZ, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże, że: a) dysponuje odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia. Wykonawca musi spełniać warunek w postaci dysponowania osobą 
zdolną do wykonania zamówienia posiadającą uprawnienia geologiczne kategorii VI. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu, Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: - wykazu osób – według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 9 do SWZ skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, 
wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień oraz informacją o 
podstawie do dysponowania tymi osobami.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Cena
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Name: Termin wykonania zamówienia (T)
Description: Termin wykonania zamówienia (T)
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents



122202-2026 Page 9/12

Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://ums.ezamawiajacy.pl/pn/ums/demand/notice
/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
Ad hoc communication channel: 
Name: platforma elektroniczna
URL: https://ums.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://ums.ezamawiajacy.pl
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: 1. Każdy wykonawca zobowiązany jest wnieść, przed 
upływem terminu składania ofert, wadium w wysokości: 150.000,00 złotych (słownie: sto 
pięćdziesiąt tysięcy złotych i 00/100). 2. Szczegółowe informacje dotyczące sposobu 
wnoszenia wadium zawarte są w SWZ.
Deadline for receipt of tenders: 20/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 20/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Miejsce: platforma elektroniczna: https://ums.ezamawiajacy.pl
Additional information: Wykonawca pozostaje związany z ofertą do dnia 17 czerwca 2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Mediation organisation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż ppkt. 1).

https://ums.ezamawiajacy.pl/pn/ums/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://ums.ezamawiajacy.pl/pn/ums/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
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Organisation providing additional information about the procurement procedure: Dyrektor 
Urzędu Morskiego w Szczecinie
Organisation providing offline access to the procurement documents: Dyrektor Urzędu 
Morskiego w Szczecinie
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Organisation processing tenders: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Registration number: REGON 000145017
Department: Wydział Prawno - Organizacyjny
Postal address: pl. Stefana Batorego 4
Town: Szczecin
Postcode: 70-207
Country subdivision (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Country: Poland
Email: zamowienia@ums.gov.pl
Telephone: 48914342423
Internet address: www.ums.gov.pl
Information exchange endpoint (URL): https://ums.ezamawiajacy.pl
Buyer profile: https://ums.ezamawiajacy.pl
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: (22) 458 78 01
Fax: (22) 458 78 00
Internet address: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Information exchange endpoint (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej

mailto:zamowienia@ums.gov.pl
http://www.ums.gov.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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Registration number: 5262883664
Postal address: ul. Hoża 76/78
Town: Warszawa
Postcode: 00-682
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Email: sp@prokuratoria.gov.pl
Telephone: 22 6958504
Fax: 22 6958111
Internet address: https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/mediacja3
Information exchange endpoint (URL): https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
Roles of this organisation: 
Mediation organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
81821-2026
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
W Sekcji 5. Część zamówienia w zakresie pkt. 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia 
zmieniono termin składania i otwarcia ofert oraz termin związania z ofertą.

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: W Sekcji 5. Część zamówienia w zakresie pkt. 5.1.12 Warunki 
udzielenia zamówienia – zmieniono termin składania i otwarcia ofert oraz termin związania z 
ofertą. 1. Nowy termin składania ofert: 20.03.2026 r., godz. 10:30; 2. Nowy termin otwarcia 
ofert: 20.03.2026 r., godz. 11:00; 3. Nowe informacje dodatkowe: Wykonawca pozostaje 
związany z ofertą do dnia 17 czerwca 2026 r.

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/mediacja3
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Description of changes: W sekcji 2. Procedura 2.1.4 Informacje ogólne, zmieniono pkt. 16 
„Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. z późniejszymi zmianami dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 
Wykonawca ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia/podmiot udostępniający 
zasoby zobowiązany jest złożyć oświadczenie stanowiące załącznik nr 3 do SWZ. 
Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: oświadczenie o 
aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ.”

Notice information

Notice identifier/version: 19ea656e-f427-4ce0-8546-43799607c0c9  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 18/02/2026 14:01:17 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 122202-2026
OJ S issue number: 36/2026
Publication date: 20/02/2026
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